
Vehicle Application
• Jeep Wrangler (TJ) 
 1997 – 2006 
 Part Number: 51510

INSTALLATION TIME SKILL LEVEL

1/4 Hour 1 - Easy

TOOLS

Rear Floor Liner / Protector 
de piso de la parte posterior / 
Revêtement de sol arrière

 

 



Rear Floor Liner Protector de piso de la parte posterior Revêtement de sol arrière

Parts List
Driver Side 
Liner

Passenger Side 
Liner

A

B

Install Rear Liner / Instale el protector en la parte posterior / Installer le 
revêtement de sol arrière

Remove All Existing Floor Mats or Liners / Quite todos los tapetes o protectores 
de piso / Retirer tous les revêtements de sol et tapis existants

Do not stack or combine your fl oor liners over other fl oor mats or liners.  Vacuum the vehicle carpet and make sure it is 
completely dry.

No apile ni combine los protectores de piso con otros tapetes o cubiertas. Pase la aspiradora por la alfombra del vehículo 
y asegúrese de que esté completamente seca.

Ne pas empiler ni combiner vos revêtements de sol sur d’autres tapis ou revêtements de sol. Passer l’aspirateur sur le 
tapis du véhicule et s’assurer qu’il est complètement sec.



Rear Floor Liner Protector de piso de la parte posterior Revêtement de sol arrière

ADVERTENCIA Este producto está diseñado principalmente para mejorar la apariencia del vehículo. De ninguna manera piense que los componentes de este 
producto pueden ofrecer protección contra lesiones o la muerte en caso de accidente. Nunca conduzca el vehículo fuera de las especifi caciones del fabricante.
USE LOS CINTURONES DE SEGURIDAD EN TODO MOMENTO.
Lea y siga con precisión todas las instrucciones de instalación que se proporcionan para instalar este producto. Si no lo hace, podría producirse un mal ajuste 
que colocaría a los ocupantes del vehículo en una situación potencialmente peligrosa.

AVERTISSEMENT Ce produit est conçu principalement pour améliorer l’apparence du véhicule. Ne jamais se fi er aux composants de ce produit pour se 
protéger de blessures ou de la mort en cas d’accident. Ne jamais utiliser le véhicule au-delà des caractéristiques techniques indiquées par le fabricant.
PORTER UNE CEINTURE DE SÉCURITÉ EN TOUT TEMPS
Lire et suivre, très fi dèlement, toutes les instructions d’installation fournies lors de l’installation de ce produit. Ne pas suivre cette consigne peut causer une instal-
lation inadéquate et mettre les occupants du véhicule dans une situation potentiellement dangereuse

BESTOP FLOOR MATS CAR FLOOR MATS

http://www.carid.com/floor-mats.html
http://www.carid.com/bestop/



